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SIGLA CODICVM

mEsE0

Ad eundem archetypum (M) redeunt:

K = Excerpta Hadoardi in cod. Vat Reg 1762 (ssec. IX)
asservats.

L = codicumm VOPUR ex exemplari Laudensi nune

v Vaticanus 2001 saec. XV

V¥ = lectiones in V notula .v. (i. £, velus) insignitae

VB — lectiones in margine codicis \ exaratae

V? = lectiones a secunds mans profoctae, m partem ex
editione Romana (1460) depromptae, ad Laudensis codicis
textum restitoendum nullius pretii

0 = Ottobonianus 2057 a. 1422 ¢ Laudensis apographo descrip-
tus

OY = idem, e codice Landensi a Viglevio de Ardiciis a, 1423
emendatus; lecliones notals -s+f- designantor

08! — lectiones in codice O notula al” (alit) a Viglevio insignitae
maximam partem ¢ familis M ductao

P = Palatino —~ Vaticanus 1460 ssec, XV ox eadom landensis
spographo atque cod. O descriptin

P? = lectiones a sscunda manuy Aae o familla M ductas

U = codex bibliothecao Universitatis Comolllanae sasc. XV
siglo B 2 insignitus e Ioannis Lamolas apographo a, 1424
facto ab Alesio Germano descriptus ot cum leotionibus
familine M contaminatus

UY = lectiones in codice U niglo .v, insignitas

UR = lectiones in codice U siglo .n. (i, e, nori) insignitas

R = Palatino-Vaticanus 1470 ssec, XV ¢ codicis Laudonsis
apographo quodam descriptus et cum lectionibus familiae
M contaminatus

RY = lectiones in cod. R siglo .v. insignitae

R® — lectiones in cod. R siglo .n. insignitae

XXXVIII

BIGLA

Praeterea ad exemplar Laudense referendse sunt:
NV = lectiones in codice Neapolitano IV A 43 siglo .v. insignitae
BY = lectiones in cod. Bononiensi 468 siglo .v. insignitae; quibus
untur
B2 — lectiones in cod. Bononiensi 468 siglo .n., insignitaemaximam
partem ¢ familia M haustae

Praeterea adhibentur:

§ = codices (unus vel plures) saec. XIV et XV non nominatim
laudati, raro etiam Lagomarsiniani hi:

Lag 2 (Riccardianus 505) saec. XV

Lag 4 (Riccardianus 506) saec. XV

Lag 32 (Laurentianus 50, 1) saec. XV

Lag 36 (Laurentianus 50, 34) saec, XV

Lag 84 (Riccardianus 561) saec. XV

Lag 86 (Riccardianus 559) saec. XV

et tres Parisini:

Parisinus lat. 7703 saec. XV
Parisinus lat. 7704 saec. XV
Parisinus lat. 7753 saec. XV
et

€ — manus altera (saec. XV) in cod. E (Erlangensi 848) quae
oa quae in codice antiquo deerant, adimplevit.

SIGLA VETERVM EDITIONVM

Ald = Aldina 1514
g::‘l-l &mmim\l’hrisiis 1511

= Cobergert Norimbergensis 1497
Cral -. Cratandri Means?; 1628

Grut -= Graters Hamburgensis 1618

Jund == Juntina Florentiae 1514

Lamd ~ Lambini Parisiensis 1565/66

Lambw mbh\us in margine oditionis repetitae Genavae

Lot = Lotteri od. Lipsicnsis 1515

Man = Pauli Manutii Venetiis 1554

Med = nig g%agialmwnis per Alexandrum Minucianum

Pol o= l;:fﬂm:: in_u%z_:_ llxutfh adltmﬁm Romanae (vide infra)

orentine In Bibliotheca Nationali {sign. A, 2, 1

asservato obviae t S Gl
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SIGLA

editio Romana a 1469

Rowm =
=eod. C. i Parisiis 1554
ﬂ =dﬁhm ex officina Pannartii et Sweins-
hemii 1485. editio princeps dialogi de oratore
ed.J
ed. V

. Thanneri Lipsiae 1515

SIGLA QVORVNDAM OPERVM
SAEPIVS LAVDATORVM

CRF = Comicorum Romanorum tertiis curis reco-
gnovit O. Ribbeck Lipsiae 1

GL = Grammatici Latini ed. H. Keil (Charisius laudatur se-
candum editionem Barwickianam)

ORF® = Oratorum Romaporum Fragmenta liberse rei publicae
Corpus Script. Lat. Psravianum 1955

RL = Rhetores Latini Minores em. C. Halm Li i

ROL =E.HW Remains of Old Latin, Loeb’s Classi-
cal Libary I 1935 vol. 11 1938

TRP — P tertils ocuris re.

1928

Abbrevistiones
add, = addidit, addiderunt: def.=dnhnd1t.ddmdum. del. =
delevit, deleverunt; ezp, = L; im ras. == in rasars
me. = inseruit; im mge = in margine; om. = omisit: Pr. o=

F'“i’" , probaverunt; rel, = retinuit, retinuarust seel, = soo.
usit, secluserunt; fransp, = transposuit
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M. TVLLI CICERONIS

audire cupimus, quamquam sunt nobis quoque non in.
audita. verum illa mox: nunc de ipsa exercitatione quid
sentias quaerimus."

..Equdem probo ista” Crassus inquit" quae vos facere
soletis, ut causa aliqua posita consimili causarum earum 3
quae in forum deferuntur, dicatis quam maxime ad veri.
tatem accommodate. sed plerique in hoc vocem modo,
neque eam scienter, et vires exercent suas ct linguae ce-
leritatem incitant verborumque frequentia delectantur,
in quo fallit eos quod audierunt, dicendo homines ut dicant 10
efficere solere. vere enim etiam illud dicitur, perverse di-
cere homines perverse dicendo facillime consequi. quam
ob rem in istis ipsis exercitationibus etsi utile est etiam
subito sacpe dicere, tamen illud utilius, sumpto spatio ad
cogitandum, paratius atque accuratius dicere, caput au- 15
tem est quod ut vere dicam minime facimus - est enim
magni laboris, quem plerique fugimus — quam plurimum
sr;nbe.n.e. cstilus est . stilus optimus et praestantissimus
dicendi effector ac magister; neque iniuria: nam si subi-
tam et fortuitam orationem commentatio et cogitatio m
facile vincit, hanc ipsam profecto adsidua ac diligens scrip-
tura superabit. omnes enim, sive arlis sunt loci sive

4 ad § 149 Weidner 54

6.7 cf. Quint.]_a. 5, 1 dncdamationes . . . ud verilatom accom-
modstag 185 in istie — dicere Jyf. Viet. JtL 441, 1sg. . 18 sti.
lus est, inquit M. Tullius, stilus Oplisnus — magister Jul, Viet, B,
444, 3 (cf. practeria Plin, Eprat, 7,17,13: nasm quod M, Cioern
de stilo, ego de metu sentio, Loy ost, timar emendator asporri-
mus) | Quint. 10, 13, [ noc inmerive M. Tullius hune OPLImYm

effectorem ac magistrum dicend; : -
od seribendo ul. Vict, RL 4444 """ 2 P17 omoes v,

[M deeat L= VOPUR] 4 Croxgus del, Mudeiy di
. L= el n.
Courbaud | inquit Crossus malit Steindorf ap. Orelliym {JI? :'ulutﬁ
etmi; § || 13 (etsi ergo) iu istin Jul, Vic, | otwl om, ful, Viet, |
222m m}:ﬂfut Vict. et Iy (stilus cal) ing, Blangl Philol. 48,
z imex 4 10 Vidl. (c.f._etmm Flin. Ep. 7,17, 13) | optimun Mg
b‘f&cu‘ OF*U | optimus (est) Soryf | raoslantissimis (eal
S e ) i G
ser | nec O | neque iniaria seef, Va‘::u magiatar beany Koy:
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DE ORATORE 1. 32 -34

ingenii cuiusdam atque prudentiae, qui modo insunt in ea
re de qua scribimus, inquirentibus nobis omnique acie in-
genii contemplantibus ostendunt se et occurrunt ; omnes-
que sententiae verbaque omnia quae sunt cuiusque gene-

5 ris (maxime propria) maximeque inlustria, sub acumen

stili subeant et succedant necesse est; tum ipsa conlocatio
conformatioque verborum perficitur in scribendo, non

poetico sed quodam oratorio numero et modo. haec sunt 152

guae clamores et admirationes in bonis oratoribus efficiunt,

10 neque ea quisquam, nisi din multumque scriptitarit,

etiam si vehementissime se in his subitis dictionibus
exercuerit, consequetur. et qui a scribendi consuetudine
ad dicendum venit, hanc adfert facultatem, ut etiam
subito si dicat, tamen illa quae dicantur similia scripto-

15 rum esse videantur; atque etiam, si quando in dicendo

scriptum attulerit aliquid, cum ab eo discesserit, reliqua
similis oratio consequetur. ut concitato navigio cum re-
miges inhibuerunt, retinet tamen ipsa navis motum et
cursum suum intermisso impetu pulsuque remorum, sic

% in oratione perpetua, cum scripta deficiunt, parem tamen

obtinet oratio reliqua cursum scriptorum similitudine et
vi concitata. in cotidianis autem commentationibus equi-

22 ad § 154aq. ¢f. Michel 429 59.
13-18 hanc — videantur Jul. Viel. RL 444, 9

(M deest L== VOP UR]) 1 atque L Jul.Viet. ac ¢ editt. || 1.2 qui
modo -- seribimus om., Jul.Viet. || & inguirentibus V¥R U Tul.Fict.
Ald lunt Crat Mam Steph anq- V¥ OP Courbaud Friedrich Wil-
kins (Nmas (el anquirentibus in textu ef inquirentibus sn mge V
siglis \v. instructum) | 2—4 omnique — verbaque om. Tul. Viet. ||
8 waxime propria ins. Herthel 11 ez Iul. Viet. | maximeque in-
tustria 1. uﬂ"l OPR) maxime inlustria Tul. Viet. ¢ || 8 colloca-
to OP collatio V*Rg Rom || 7 conformatioque VUP? confirma-
toque O | perficitur L perspicitur Jul. Vict. || 19 nisi din L
nisi qui diu Og Lamb alii || 13 (et) hanc Jul. Vicl. || 13.14 etiam
ol subito dicas Jul. Vict. | 17 (et) ut Bake | incitato Rom || 17 in-
hibuerunt L (¢/. ad 44.13,21,3) -erint V3¢ sustinuerunt Lamb ||
82 commontationibus Lag 16, 23, 70, 73, §6 {¢f. Brut. 249) con-
citationibus L oconoert- R Steph conditionibus vel concioni.
busg ocogitat- Craf alii exereit —

153

154
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M. TVLLI CICERONIS

dem mihi adulescentulus proponere solebam illam exer.
citationem maxime, qua C.Carbonem nostrum illum
inimicum solitum esse uti scicbam, ut aut versibus propo-
sitis quam maxime gravibus aut oratione aliqua lecta ad
eum finem quem memoria possem comprehendere, eam s
rem ipsam quam legissem verbis aliis quam maxime pos-
sem comprehendere, eam rem ipsam quam legissem ver-
bis alils quam maxime possem lectis pronuntiarem. sed
post animadverti hoc esse in hoe vitil, quod ea verba, quae
maxime cuiusque rel propria quaeque essent ornatissima 1o
atque optima occupasset aut Ennius, si ad eius versus me
exercerem, aut Gracchus si eius orationem mihi forte
posuissem: ita, si isdem verbis uterer nihil prodesse, si
aliis etiam obesse. cum minus idoneis uti consuescerem.
155 postea mihi placuit eoque sum usus adulescens, ut summo- 15
rum oratorum Graecas orationes explicarem. quibus lectis
hoc adsequebar, ut cum ea quae legeram Graece, Latine
redderem, non solum optimis verbis uterer et tamen usi-
tatis, sed etiam exprimerem qusedam verba imitando,
156 quae nova nostris essent, dum modo essent idonesa. iam =
vocis et spiritus et totius corporis et ipsius linguae mo-
tus et exercitationes non tam artis indigent quam laboris;
quibus in rebus habenda est ratio diligenter, quos imi.
temur, quorum similes velimuos came. intuendi nobis sunt
non solum oratores, sed etiam actores, ne mala consuetu-
dine ad aliquam deformatitem pravitatemque veniamus.
157 exercenda est etiam memoria ediscendis ad verbum quam

_ 28q. ¢f. Brwd. 105 | 17 Quint. 10, 5, 2* vertere Girases in La-
tinum veteres nostri oratores optimum judicabant Id se L, Cras-
sus in illis Ciceronia De oratore libris dicit factitasse 20 28 lgm
vocis — laboris Tul. Viet. RL 441, 4 (liberr) |' 88aq. quibun  cwso
Iul. Viet. RL 441, 26 (libere) | 24-28 intuendi - venlamus [ul.
Vict. RL 441, 30 (libere)

[Mdeest L=VOPUR] 5 (ad) quem Muther i 18 posuisssm 1.
pmp-;dmbudtnﬂpmdu-_alfmwapw || 17 le-
g:nml..uﬂo;;déd fuﬁm -0:13 grm 18 nttwm;m L attamon V||
22 exercital indigen: tVIOPIU

Iul.Vict. || 23 oratio P || 27 ediscens nge i

.

DE ORATORE 1. 34

plurimis et nostris scriptis et alienis. atque in ea exer-
citatione non sane mihi displicet adhibere, &i consueris,
etiam istam locorum simulacrorumque rationem, quae In
arte traditur. educenda deinde dictio est ex hac dome-
s stica exercitatione et umbratili medium in agmen, in pul-
verem, in clamorem, in castra atque in aciem forensem,
subeundus visus omnium et periclitandae vires ingenb,
et illa commentatio inclusa in veritatis lucem proferenda
est. legendi etiam poetae, cognoscendae historise, om-
10 nium bonarum artium doctores atque scriptores et legendi
et pervolutandi et exercitationis causa laudandi, inter-
pretandi, corrigendi, vituperandi, refellendi; disputan-
dumque de omni re in contrarias partis et quicquid erit in
quaque re, quod probabile videri possit, eliciendum atque
15 dicendum. perdiscendum ius civile, cognoscendae leges,
percipienda omnis antiquitas, senatoria consuetundo, dis-
ciplina rei p(ublicae) iura sociorum, foedera, pactiones,

3 ¢cf 2,351sy. 47 cf. Iul. Viet. RL 445, 28 M. Tullii sen-
tentin qui praecipit ducendam dictionem ex domestica — aciem,
lulmmﬂmn visum | sq. of. § 18; 201; 256; 2, 62 or. 120, part.
or. 96

(M =1 L =VOPUR] 1 [exer]citatione redil H i| 3 etiam
om. ¢ scl. Kayser Firmani | 4 cducenda deinde dictiost HL
(die&o ost L} ducendam dictionem ful. Viet. " 4-8 educenda w.
ad proferonda est secl. Bake | hac om. Tul. Fiel. || 6 forensem
om. [ul, Vict. 7 subeundus LH .dum Tul. Vict. | visus editores
ex lul Viet, visum ful. Viel. usus L ddler Courbaud Rickard Sut-
fow om, W gustus Ovedli subeundum visus periculum et per. Har-
neckve |7 omminm C ful. Vict. hominum ¢ Madvig ap. Henrichsen
Halm | 8 proferenda est L -dast H || 9 cognoscendae historize
WU* (ef, § I87) -enda -ria L Sullon || 10 doctores atque scrip-
tures I soriptores atque doctores L | et legendi L eligendi H
legendi vel ot portegendig | 11 laudandiet M || 12 endi L
om. M secl, Friedrich? 35 ret. Courbaud Firmani Richard (| 13 quic-
quid MO PN quidquid VU 1 14 quague C quseunque\r"g Rom | re
om. Lamb | eliciendum L elig- M j| 14.15 atque dicendum perdis-
cendum MV? ad quae discendum VOP ad quae perdiscendum U
v:o]:enliumdum Rt atque discendum g atque eruendum Koch!
(6all.Or.79) atque educendum Ammon atque perdiscendum Fried-
rich? 88 atque ediscendum C'osta atque dicendum seel. Lamb
Sehuets alii, sed o pr sensum ef propier clansulam (cf. Lau-
rand Style de Ciobran 178, 2) retinendum { 17— p.60,1 pactiones

" w.oad imporil L om. M _

7" 50
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M. TVLLI CICERONIS

oausa imperii cognoscenda est; libandus est etiam ox omni
genere urbanitatis facetiarum quidam lepos, quo tam-
quam sale perspargatur omnis oratio. effudi vobis omnia
quae senticbam; quae fortasse, quemcumque patrem
familias adripuissetis ex aliquo circulo, eadem vobis per- 5
contantibus respondisset.*

Haec cum Crassus dixisset, silentium est consecutum.
sed quamquam satis iis qui aderant ad id quod erat pro-
positum dictum videbatur, tamen sentiebant celerius
esse multo quam ipsi vellent ab eo peroratum. tum Scae- 1
vola ,,quid est. Cotta!" inquit , quid tacetis? nihilne vobis
in mentem venit, quod practerea a Crasso requiratis?* | id
mehercule, inquit .ipsum attendo. tantus enim cursus
verborum fuit et sic evolavit oratio, ut eius vim et inci-
tationem aspexerim, vestigia ingressumque non viderim, s
et tamquam in aliquam locupletem ac refertam domum
venerim, non explicata veste neque proposito argento ne-
que tabulis et signis propalam conlocatis, sed iis omnibus
multis magnificisque rebus constructis ac reconditis: sio
modo in oratione Crassi divitias atque ornamenta eius s
ingenii per quaedam involucra stque integumenta per-
spexi, sed ea contemplari cum cuperem, vix aspiciend|

7 de §§ 160— 165 Bocker 33

$cf. §132 . 11-13 nibilne  sttendo Num. 71, 3 (propler at.
tendore)

(M=H L =VOPUHR] 1 cognoscends out L. vognosonsdast M
del. {’lﬂyﬁﬁn | liberandus B | ewt 1, om. M erel, Cvela | etiam ex
omni g. M ex omni etism g. I. ex umnj £ otian B | 9
spargatur C spargstur V¥ perspergatur U aspergatur vel spar-
gitur vel Pﬂlj'E?itur; | vobis Mt R m.wcgr i 4 (ml) qu’;;t-
cumque L Rickard || & percunctantibus B | # sad (. sl N |9 sen.
tiebat R || 12 quod RN¢ ediliores (cf. Kihner Stegmann 1] 500
A3) quid CNY Non Strouz® | a I, Nem ab M | id Gimo id) g
Rom || 13 mehercule C me Herculos Non (¢l. Orator 157) | Ipsum
mqmt,.Na? (| 14 ut (et) R [et C atquog || 16 nop L Nv vost) I
unde vix Ng edd. | 17 erpl_wnt.u vesto L oxplicavisti M (nvisti
m ras M') || 18 conlocatis Viy collocatis MOPR  collatis V?
Bom || 20 modo om. V! (suppl. V)¢ del. Bllendt alii li 81 integu-
o o VU o G e o

TOPIaTt VU ea cum contemplari OPR ta .
templari V? | prospiciendi Stangl? ¥ SSBY shim o
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